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BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Generalno tajnffitvo

Broj: 05-50-l-659112
Sarajevo, 26.3.2012. godine
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PARLAMENTARNA SKUPSTINA BiH

- Zastupniiki dom -

SARAJEVO

PREDMET: Odgovor na zastupnidka pitanja - dostavlja se

Vije6e ministara Bosne i Hercegovine, na 4. sjednici odrZanoj 21.3.2012.

godine, .rt*dito je Odgovor na zastupnidka pitanja koja je postavila Nermina

2aimovi6 Uzunovid, zastupnica u Zastupnidkom domu Parlamentarne skup5tine

Bosne i Hercegovine.

U privitku prosljedujemo Odgovor radi njegovog dostavljanja zastupnici.

S po5tovanjem,

Sarajevo, Trg Bosne i Hercegovine broj I



BOSNA I HERCEGOVINA
VIJECE MINISTARA

Broj: 05-50 -l-659112
Sarajevo, 2I.3.2012. godine

Nermina Zaimovid Uzunovii, poslanica u hedstavnidkom

skupltine Bosne i Hercegovine, na 23. sjednici ovog doma odrZanoj 16.

postavila je slijedeCa poslanidka pitanja:

l. ,,Sta je uradeno na ubzavanju usvajanja direktiva EU?

2. Da li postoji plan, i ako postoji kakav i kako se izvrlava, po

domu Parlamentarne

februara 2012. godine

kom se usvajaju EU

direktive?
3. Da li postoji jasna i usvojena procedura postupanjr sa propisima nakon dono5enja?"

Na postavljena pitanja, VijeCe ministara Bosne

odrianoj {}.2oR, godine, utvrdi lo s lij edeii
i Hercegovine je n^ 4.

ODGOVOR

Odgovor na postavljeno pitanje br. I

Radi ubrzavanja usvajanja direktiva EU Ministarstvo spoljne trgovine i ekonomskih odnosa je od

Direkcije ,u .uroprk" integracije i Delegacije Evropske unije zatraiilo brZu implementaciju

d,lana i0. Sporazuma o st;bitizaciji i pridruZivanju. Prema ovom dlanu uskladivanje Ce se

provoditi nu ornouu programa koji ie dogovoriti Evropska komisija i Bosna i Hercegovina'

buim programom bi si obuhvatile sve direktive Evropske unije koje treba preuzeti u

zakonodavitvo Bosne i Hercegovine te definisao institucionalni i zakonodavni ovir za njihovo

preuzimanje.

Odgovor na postavljeno pitanje br- 2

Ministarstvo spoljne trgovine i ekonomskih odnosa je nadleZno za preuzimanje direktiva EU

novog pristupa prema dlanu 6. Zakona o tehniikim zahtjevima za proizt'ode i ocjenjivanju

uskladenosti (,,SluZbeni glasnik BiH", broj 45/04), a na osnovu:



- Programa preuzimanja tehnidkih propisa (,,SluZbeni glasnik
listu 29 direktiva Novog pristupa;

- Uputstva o nadinu izrade i postupku dono5enja tehnidkih

BiH*, broj 35/06) koji sadrZi

propisa (,,SluZbeni glasnik

BiH", broj 35106;i
- Odluka o planu aktivnosti za realiziranje Programa preuzimanja tehnidkih propisa

(,,Sluibeni glasnik BiH", broj 89/06), kojom je dodijeljena nadleZnost za implementaciju
tehnidkih propisa (29 direktiva) institucijarna BiH.

Osim programa preuzimanja tehniCkih propisa Savjet nlinistara BiH je na prijedlog Direkcije za

evropske integracije u oktobru 2009. godine usvojio Program prioriteta uskladivanja u

zakonodavnim aktivnostimazaprovedbu evropskog partnerstva i Privremenog sporazuma.

Odgovor na postavljeno pitanje br.3

U dlanu 3. Odluke o planu aktivnosti za realiziranje Programa preuzimanja tehnidkih propisa

(,,SluZbeni glasnik BiH", broj 89/06), kojom se dodijeljuje nadleinost za implementaciju
tehnidkih propisa (29 direktiva) institucijama BiH propisano je znadenje implementacije

tehnidkih propisa Cime je uspostavljena jasna procedura postupanja nakon donoSenja.



Bosna i Hercegovina
Min i starstvo si surnosti

/\
Broj: 0l -6-50-775-lA2
Datum: 22.03 .2012. sodine c/-5c.- /-

BOSNA I HERCEGOVINA
PARLAMENTARNA SKUPSTINA BOSNE I HERCEGOVINE
PREDSTAVNIEKI DOM

n/r predsjedavaju6eg Doma

Predmet: Odgovor na poslanidko pitanje poslanika NERMINE ZAIMOVId-
UZUNOVIC, dostavlja se,-

Yezaz Akt Predstavnidkog doma Parlamentarne skup5tine BiH broj 0i/a-50-l-15-
23112 od 20.02.2012. sodine

U prilogu akta dostavljamo Vam odgovor na postavljeno poslanidko pitanje
Nermine ZaimoviLUzunovid, koje je postavila na23. sjednici Predstavnidkog doma
Parlamentame skup5tine Bosne i Hercegovine, odrZanoj 16.02,2012. godine.

S poStovanjem,

r.cc,.,l} INISTAR

metovid

Dostavljeno
-naslovu
-a/a

Sarajevo,TrgBiH 1;Tel: 033213 686; Fax: 033213686
Capajeno, Tpr EzX 1; Ten: 033 2I3 686 ; @axc 033 213 686



Bosna i Hercegovina
Ministarstvo sisurnosti

Eocua n XepueroanHa
M n u zcrapcreo 6es6j eaHocrl4

BOSNA I HERCEGOVINA
PARLAMENTARNA SKUPSTINA BOSNE I HERCEGOVINE
PREDSTAVNIEKI DOM

n/r predsjedavajudeg Doma

U prilogu akta dostavljamo Vam odgovor na pitanje Nermine Zaimovi&
Uzunovid poslanika u Predstavnidkom domu Parlamentarne skupStine BiH, koje je
postavila na 23.sjednici Predstavnidkog doma odrZanoj l6.02.20l2.godine, a upuceno
je Ministarstvu sigurnosti BiH i glasi:

l. ,,Koliko je aktivnosti tokom trajanja elementarne nepogode u BiH imao
Operativno-komunikacijski centar 112 koji se u okviru Ministarstva
sigurnosti nalazi u Sektoru za zaltitu i spa5avanje?

2. Koliko je Ministarstvo sigurnosti BiH od strane predstavnika lokalnih
zajednica dobilo, i u skladu s tim koliko je Ministarstvu odbrane BiH
upudeno zahtjeva za angaLmanom jedinica OruZanih snaga BiH na
terenu na saniranju posljedica elementarne nepogode u BiH?

3. Koje mjere Ministarstvo planira poduzeti u bududem periodu kako bi se

sprijeiile posljedice poplava koje 6e uslijediti nakon otapanja snijega u
cijeloj drLavi?"

ODGOVOR

l.Operativno komunikacijski centar BiH-I12 koji funkcionira u okviru Sektora za

zaStitu i spa5avanje Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine svedano je otvoren
22.05.2009. godine, a podeo je sa stalnim radom 08.01.2010. godine.

Uspostavljanje ovog centra regulirano je Okvirnim zakonom o zaStiti i spaSavanju

ljudi i materijalnih dobara od prirodnih ili drugih nesreda u Bosni i Hercegovini.
Ovim zakonom regulirano je i uvodenje sistema jedinstvenog evropskogbroja za

hitne situacije-112 u Bosni i Hercegovtni. Zakonje stupio na snagu 01. jula 2008.
godine. Na prijedlog Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine, Vijede ministara
Bosne i Hercegovine, na 90. sjednici, odrZanoj 11.06.2009. godine, je donijelo
Pravilnik o organizaclji, uvjetima i nadinu funkcioniranja operativno
komunikacijskog centra Bosne i Hercegovine - 112. Ovim pravilnikom regulirani su

organizacija, uvjeti, zadaci i funkcioniranje Operativno komunikacijskog centra

Sarajevo, Trg BiH
Capajeno, Tpr EzX
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Bosne i Hercegovine-112, nadin rada, nadin obudavanja i osposobljavanja
uposlenika te nadin informiranja javnosti.

Operativno komunikacijski centar BiH-l12 radi neprekidno, 0-24 sata, sedam dana
sedmidno (2417) i funkcionalno je uvezan sa svim operativnim centrima institucija i
organa u Bosni i Hercegovini, susjednih i drugih drLava i medunarodnih institucija i
organizacija. Centar u sludaju prijetnje, odnosno nastanka prirodne ili druge nesreie,
postupa na osnovu preuzetih obaveza Bosne i Hercegovine u skladu sa propisanim
postupkom i uz primjenu standardnih obrazaca o nesreiama propisanim medunarodnim
konvencijama, ugovorima i sporazumima.

SnjeZne padavine koje su zahvatile teritoriju Bosne i Hercegovine u februaru 2012.
godine prouzokovale su tzrurzetno te5ku situaciju koja je zahtijevala angaLiranje svih
snaga i sredstava, kako bi se pomoglo u spa5avanju ljudskih Livota i osigurala
zdravstven a zaltite i ishrana stanovniStva u naj ugroZenij im podrudj ima.

Tokom trajanja snjeZne nepogode i pored dinjenice da Vijede ministara BiH nije
proglasilo stanje prirodne ili druge nesreie na teritoriji Bosne i Hercegovine, Operativno
komunikacijski centar BiH-112 obavljao je sljede6e aktivnosti:

- Unutra5nja i mealunarodna koordinacija Ministarstvo sigumosti Bosne i
Hercegovine, u okviru svojih nadleZnosti, poduzelo je sve mjere i koordiniralo
aktivnosti sa entitetskim upravama civilne zaStite, Ministarstvom odbrane Bosne i
Hercegovine - Centrom za komandu i kontrolu u institucijama odbrane Bosne i
Hercegovine, odnosno oruzanim snagama BiH, EUFoR-om i medunarodnim
institucijama i organrzacijama u cilju prikupljanja informacija i provodenja aktivnosti
vezano za stanje rzazvano snjeZnim padavinama. Operativno komunikacijski centar
BiH-l 12 Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine je bio aktivan u punom kapacitetu
sa svim uposlenim tokom cijelog perioda trajanja snijeZnih nepogoda. Uspostavljena je
stalna komunikacija sa centrom EUFOR-a te je traLeno da se i snage EUFOR-a ukljude
u aktivnosti za5tite i spa5avanja. Putem Operativno komunikacijskog centra BiH-l12
koordinirano je i djelovanje gorskih sluZbi spa5avanja Bosne i Hercegovine u snijegom
ugroZenim podrudjima. Prioritet u svim aktivnostima je bilo spaSavanje ljudskih Livota.

- Medunarodna saradnja. Kroz multilateralnu i bilateralnu medunarodnu saradnju
putem Operativno komunkacijskog centra BiH-l 12 odrLavanje stalni kontakt sa NATO
EADRCC Brisel (Euro-Atlantic Disaster Response Coordination Centre) centrom za
koordinaciju odgovora u sludaju katastrofa, EU MIC Brisel (Monitoring and
Information Centre) centrom Evropske un4e za koordinaciju u sludaju katastofa,
Evropskom Komisijom u Bosni i Hercegovini, operativnim centrima u sluZbi civilne
zaStite zemalja iz reglje, ambasadama zemalja Evropske unije i Sjedinjenih Ameridkih
DtLava u Bosni i Hercegovini, vladinim i nevladinim organizacljama u Bosni i
Hercegovini i sl. Navedenim centrima, institucijama i organizacijama su putem



Operativno komunkacijskog centra BiH-l12 svakodnevno dostavljni i razmjenjivani
situacijski izvjeStaji o stanju u Bosni i Hercegovini.

- Saradnja sa medijima. Putem Operativno komunikacijskog centra BiH-112 vrSeno je
svakodnevno informisanje medija o stanju u Bosni i Hercegovini. Objevljene su preko
70 informacija za medije. Informacije za medije su objavljene, ili autorizirane za

objavljivanje, od strane Ministra sigurnosti Bosne i Hercegovine, glasnogovornika
Ministarstva sigurnosti BiH ili pomoinika ministra sigurnosti BiH za zafititu i
spaSavanje. Predstavnici Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine su u periodu
trajanja snijeZnih nepogoda u februaru 2012. godine udestvovali na deset radijskih ili
televizijskih emisija posveienih snijeZnim nepogodama u Bosni i Hercegovini.

- OruZane snage i EUFOR. Putem Operativno komunikacijskog centra Bosne i
Hercegovine-ll2 zatraLen je i koordiniran angaLman OruZanih snaga Bosne i
Hercegovine u dopremanju hrane i lijekova zradnim putem, prijevozu osoba zapruLanje
pomoii, medicinskoj evakuaciji i helikopterskom izvidanju terena. Putem OKC BiH-
172 zatraLen je i koordiniran angaLman mehanizacije i pripadnika OruZanih snaga
Bosne i Hercegovine u ra5iiSiavanju snijega na ugroZenim podrudjima. Koordinacija
ude5ia snaga EUFOR-a u Bosni i Hercegovini na zadacima pruLanja pomoii
ugroZenom stanovniStvu odvijala se takoder putem Operativno komunikacijskog centra
Bosne i Hercegovine-1 12.

Tokom izvodenja svih navedenih aktivnosti ofrciri zavezu EUFOR-a i OruZanih snaga
Bosne i Hercegovine su zajedno sa predstavnicima Ministarstva sigurnosti Bosne i
Hercegovine u Operativno komunikacijskom centru BiH-112 planirali i koordinirali sve
navedene aktivnosti. Oficir zavezu Operativno komunikacijskog centra BiH -112 u isto
vrijeme koordinirao je aktivnosti u Centru za komandu i kontrolu u instituciiama
odbrane Bosne i Hercegovine, odnosno OruZanim snagama BiH.

Operativno komunikacijski centar BiH-112 Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine
bio je u stalnoj funkciji (2417), kao i ostali drZavni sluZbenici i zaposlenici iz nadleLne
organizacijske cjeline za oblast zaStite i spa5avanja Ministarstva sigurnosti Bosne i
Hercegovine.

Operativno-komunikacijski centar BiH-112
Hercegovine svojim aktivnostima ostvario je
poduzeo sve aktivnosti kako bi se djelovalo
podrudjima gdje su bili ugroZeni ljudski Zivoti.

Ministarstva sigurnosti Bosne i
svoju zakonom utvrdenu nadleZnost i
brzo t ehkasno, prvenstveno u onim

Tokom aktivnosti koje su se provodile nije bilo radnog vremena, a situacija je
zahtijevala da angaLirano osoblje radi svaki dan ukljudujudi i subote i nedjelje, vrlo
desto i preko 16 sati dnevno, u periodu od 04. do 20.02.2012. godine.



2, AngaLman jedinica OruZanih snaga Bosne i Hercegovine u sludaju prirodnih ili
drugih nesreia u Bosni i Hercegovini reguliran je Zakonom o odbrani Bosne i
Hercegovine, Okvimim zakonom o zaStiti i spa5avanju ljudi i materijalnih dobara od
prirodnih ili drugih nesre6a, Sporazumom o saradnji izmedu Ministarstva obrane Bosne
i Hercegovine i Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine u oblasti reagiranja na
prirodne ili druge nesrece te Standardnim operativnim procedurama (SOP) angaLiranja
OruZanih snaga Bosne i Hercegovine na pruZanju pomo6i civilnim organima u
reagiranju na prirodne ili druge nesreie.

Prema dlanu 6. SOP-a OruZane snage Bosne i Hercegovine se mogu angaiirati na
pruZanju pomo6i civilnim organima u reagiranju na prirodne ili druge nesreie kada se

iscrpe raspoloZivi civilni resursi ili civilni organi ne raspolaZu potrebnim ili dovoljnim
resursima za odgovor na prirodnu ili drugu nesreiu.

Prema procedurama, Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine putem Operativno
komunikacijskog centra BiH-112 sa kojim su uvezani operativni centri entiteta i Brdko
Distrikta BiH (koji funkcioniraju u okviru entitetskih uprava civilne zaStite i Odjela za
javnu sigurnost Brdko Distrikta BiH), a na osnovu zahjeva za pomo(, OruZanih snaga
Bosne i Hercegovine primljenih od nadleZnog civilnog organa entiteta ili Brdko
Distrikta Bosne i Hercegovine, vr5i selekciju, popunjava, ovjerava i Salje Zahlev za
pomoi OruZanih snaga Bosne i Hercegovine. Zahtjev za angahman OruZanih snaga
Bosne i Hercegovine dostavlja se Centru za komandu i kontrolu instituciiama odbrane
Bosne i Hercegovine.

Lokalne zajednice, prema procedurama, dostavljaju zahtjeve prema nadleZnim
entitetskim strukturama civilne zaStite i Brdko Distrikta BiH, koji nakon potvrdivanja i
ovjeravanja zahtjeva isti proslijeduju prema Operativno komunikacijskom centru BiH-
112 Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine.

Za vtijeme ftajanja snijeZnih nepogoda u februaru 2012. godine lokalne zajednice i
pojedinci obraiali su se i direktno putem telefona, email-a i fax-a sa zahtjevima za
pomo6 r angaLman OruZanih snaga BiH na adresu Operativno komunikacijskog centra
BiH-112 Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine.

O takvim zahdevima informirane su nadleZne entiteske uprave civilne zaStite koje su
vr5ile procjenu stanja na terenu. U sludaju opravdanosti takvih zahtjeva, u koordinaciji
sa Operativno komunikacijskim centrom BiH-112 Ministarstva sigurnosti BiH takav
zah(1ev je proslijedivan prema Centru za komandu i kontrolu u instituciiama odbrane
Bosne i Hercegovine, odnosno OruZanim snagama BiH.

Tokom cijelog navedenog perioda, prema okvimim podacima, koordinirani su zahtjevi
zaangaLman OS BiH i to:

I

SE



OS BiH su imale ukupno 47 zahtjeva a rezultat je: ukupno prevezli 178 osoba,

evakuirane 22 osobe, evakuirano 13 bolesnih osoba (MEDEVAC) i prevezeno cca

17.000 kg raznog tereta.

U periodu od 04.02-26.02.2012. godine angaLirani su slijedeci resursi Ministarstva
odbrane Bosne i Hercesovine i OruZanih snasa BiH:

Dio zahtjeva za angalman OruZanih snaga BiH, u koordinaciji sa samim OruZanim

snagama BiH, proslijeden je prema snagama EUFOR-a u BiH koje su iskazale

spremnost za pomo6 civilnom stanovni5tvu u snijegom zametenim podrudjima Bosne i
Hercegovine.

Prema EUFOR- u, a u skladu sa ranije postignutim dogovorom za pomoc stanovni5tvu
Bosne i Hercegovine u sludaju prirodnih ili drugih nesreia, Ministarstvo sigurnosti
Bosne i Hercegovine je uputilo je 18 zahtjeva, a rezultat je: ukupno prevezli - evakuirali
cca.23 osobe i prevezeno je cca 6 tona raznogtereta

&&g

3.Procijenjujuci situaciju koja moZe nastupiti usljed naglog otapanja snijega, Sto bi
prouzrokovalo porast vodostaja rijednih i drugih tokova, a time i moguinost nastanlia
poplava Sirih razmjera, Ministarstvo sigurnosti Bosne i Hercegovine poduzelo je
sljedeie aktivnosti:

1. Upuden akt broj:09-04-l-578112, od 08.02.2012. godine vladama entiteta i Vladi
Brdko Distrikta Bosne i Hercegovine da poduzmu aktivnosti na aZuriranju planova za
djelovanje u sludaju poplava, kao i da poduzmu mjere koje bi osigurale plansko
reguliranje protoka vode u hidroakumulacijama (brane i hidrocentrale).

2. Upu6en akt broj:09-04-1-555112, od 09.02.2012. godine rukovodiocima nadleZnih
institucija za zaltitu i spa5avanje Republike Srbije, Crne Gore, Republike Slovenije i
Republike Hrvatske kojim je traZeno, da se na osnovu potpisanih sporazuma o saradnji
u oblasti za5tite i spa5avanja, kao i zbog moguinosti nastanka poplava, vrSi stalna
razmjena podataka o stanju vodotoka i nadinu reguliranja protoka vode kroz
hidroakumulacije s ciljem poduzimanja adekvatnih mjera i pravovremenog
obavjeStavanja stanovniStva. PredloZeno je da se razmjena podataka vr5i kroz
operativno-komunikacijske centre koji imaju neprekidno radon vrijeme (2417).
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3. Dana 15.02.2012. godine je organiziran sastanak sa potencijalnim donatorima
(predstavnici ambasada u BiH, medunarodnih organizaclja i institucija) s ciljem
nabavke opreme i sredstava koja bi se koristila radi pomoii stanovni5tvu ugroZenom
snjeZnim padavinama i niskim temperaturama i eventualnim poplavama. Potencijalnim
donatorima je osiguran pregled potrebne opreme i sredstava, koji je sadinjen u saradnji
sa entitetskim upravama civilne zaStite i Odjelom za javnu sigumost Brdko Distrikta
Bosne i Hercegovine. Odziv sastanku je bio imponzantan, osigurana su znadajna
sredstva, oprema i hrana, a aktivnost je jo5 u toku.

4. Upucen akt broj:09-04-1-55 5-6112, 0d 23.02.2012. godine rukovodiocima nadleZnih
organizacionih jedinica za oblast zaStite i spa5avanja u Republici Srbiji i Crnoj Gori
kojim je upozoreno da je u nekim hidroakumulacijama nivo vode iznad dozvoljenog i
da se poduzmu hitne mjere na regulaciji protoka vode kako bi se mogle akumulirati
nove kolidine vode ako dode do naglog otopljavanja snijega. PreloZeno je i zajednidko
odrLavanje sastanka na kome bi se razgovoralo o navedenom pitanju. Prihva6ena je
inicijativa za sastanak i njegovo organiziranje je u toku.

5. S obzirom na nadleZnosti Ministarstva vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i
Hercegovine u oblasti energetike, utvrdenih dlanom 9. Zakona o ministarstvima i
drugim organima uprave Bosne i Hercegovine upuien je akt broj: 09-04 -l-555-5112, od
23.02.2012. godine, kojim je traZeno da to Ministarstvo poduzme mjere kako bi se
preventivno djelovalo na nastanku eventualnih poplava kroz uskladivanje reLima rada u
hidroakumulacijama u Bosni i Hercegovini, Sto je u proteklom period bio veliki
problem.

6. Dana 02.03.2012. godine odrLan sastanak sa predstavnicima entitetskih uprava
civilne zaStite i Odjela za javnu sigurnost Brdko Distrikta Bosne i Hercegovine, a radi
uskladivanja planova za djelovanje u sludaju poplava.

7. Dana 02.03.2012. godine u Beogradu odrLan sastanak sa predstavnicima Sektora za
vanredne situacije Ministarstava unutraSnjih poslova Republike Srbije na kome je
tazgovatano o saradnji u oblasti za5tite i spa5avanja, s posebnim akcentom na saradnju u
sludaju poplava. Zakljudeno da se stalno razmjenjuju podaci, te da se organizira
sastanak u Loznici na kome bi prisustvovali Sefovi operativno-komunikacijskih centara i
po jedan predstavnik za planiranje gdje bi se dogovorio nadin i lista pitanja na osnovu
koje bi se vr5ila rczmjenapodataka za sve vrste prirodnih ili drugih nesreia.

8. U realiziranju Direktive 20071601E2 Evropskog parlamenta i Vije6a, od 23.oktobra
2007 . godine o procjeni i upravljanja poplavnim rizicrma, predstoji obaveza drZava koje
imaju zajednidke prekogranidne rizike od poplava da se izrade i objave zajednidki
planovi upravljanja poplavnim rizicima do 22. decembra 2015. godine. DrLave su do
sada imale obavezu izvr5iti procjenjivanje ugroZenosti od poplava, Sto je u Bosni i
Hercegovini i udinjeno (izratlene procjene na svim nivoima).
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